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Beachten Sie die
maximale
Gewichtsbeschränkun
g des Beistelltisches,
um Überlastung und
strukturelle Schäden
zu vermeiden.
Vermeiden Sie es,
schwere
Gegenstände auf den
Tisch zu stellen, die
das Gewichtslimit
überschreiten.

To avoid overloading
and structural
damage, please
observe the maximum
weight limit of the side
table. Avoid placing
heavy items on the
table that exceed the
weight limit.

Veuillez respecter la
limite de poids
maximale de la table
d'appoint pour éviter
les surcharges et les
dommages
structurels. Évitez de
placer sur la table des
objets lourds qui
dépassent la limite de
poids.

Si prega di notare il
limite di peso
massimo del tavolino
per evitare
sovraccarichi e danni
strutturali. Evitare di
posizionare sul tavolo
oggetti pesanti che
superano il limite di
peso.

Houd rekening met
het maximale gewicht
van de bijzettafel om
overbelasting en
structurele schade te
voorkomen. Plaats
geen zware
voorwerpen op de
tafel die de
gewichtslimiet
overschrijden.

Tenga en cuenta el
límite de peso
máximo de la mesa
auxiliar para evitar
sobrecargas y daños
estructurales. Evite
colocar objetos
pesados sobre la
mesa que excedan el
límite de peso.

Dbejte prosím na
maximální hmotnostní
limit odkládacího
stolku, aby nedošlo k
přetížení a poškození
konstrukce.
Nepokládejte na stůl
těžké předměty, které
přesahují hmotnostní
limit.

Imajte na umu
maksimalnu težinu
pomoćnog stola kako
biste izbjegli
preopterećenje i
oštećenje strukture.
Izbjegavajte
postavljanje teških
predmeta na stol koji
premašuju
ograničenje težine.
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Vegye figyelembe az
oldalasztal maximális
súlyhatárát, hogy
elkerülje a túlterhelést
és a szerkezeti
sérüléseket. Ne
helyezzen az asztalra
olyan nehéz
tárgyakat, amelyek
túllépik a súlyhatárt.

Platzieren Sie den
Beistelltisch nicht in
unmittelbarer Nähe
von Hitzequellen wie
Heizkörpern, Öfen
oder offenen
Flammen, um
Schäden an
Materialien oder
Brandgefahren zu
vermeiden.

To avoid damage to
materials or fire
hazards, do not place
the side table in the
immediate vicinity of
heat sources such as
radiators, stoves or
open flames.

Pour éviter tout
dommage matériel ou
tout risque d'incendie,
ne placez pas la table
d'appoint à proximité
de sources de chaleur
telles que des
radiateurs, des poêles
ou des flammes nues.

Per evitare danni ai
materiali o rischi di
incendio, non
posizionare il tavolino
in prossimità di fonti di
calore come radiatori,
stufe o fiamme libere.

Om schade aan
materialen of
brandgevaar te
voorkomen, plaatst u
de bijzettafel niet in de
buurt van
warmtebronnen zoals
radiatoren, kachels of
open vuur.

Para evitar daños a
los materiales o
riesgos de incendio,
no coloque la mesa
auxiliar cerca de
fuentes de calor como
radiadores, estufas o
llamas abiertas.

Abyste předešli
poškození materiálů
nebo nebezpečí
požáru, neumísťujte
odkládací stolek do
těsné blízkosti zdrojů
tepla, jako jsou
radiátory, kamna nebo
otevřený oheň.

Kako biste izbjegli
oštećenje materijala ili
opasnost od požara,
pomoćni stol ne
postavljajte u blizinu
izvora topline kao što
su radijatori, peći ili
otvoreni plamen.
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Az anyagkárosodás
és a tűzveszély
elkerülése érdekében
ne helyezze az
oldalasztalt
hőforrások, például
radiátorok, kályhák
vagy nyílt láng
közelébe.
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